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er, der udelukkende fungerer som formidler, 
og på hvilke artikel 11, punkt A, stk. 3, litra c), 
finder anvendelse. Ved rejsebureauer forstås i 
denne artikel ligeledes personer, der organise- 
rer turistrejser. 

2. De transaktioner, der udføres af rejsebu- 
reauet med henblik på gennemførelse af en rej- 
se, anses som én enkelt tjenesteydelse præste- 
ret af rejsebureauet over for den rejsende. 
Denne ydelse pålægges afgift i den medlems- 
stat, hvor rejsebureauet har etableret hovedsæ- 
det for sin økonomiske virksomhed eller et fast 
kontor, hvorfra tjenesteydelsen præsteres af 
bureauet. For denne tjenesteydelse anses som 
beskatningsgrundlag og som pris uden afgift i 
henhold til artikel 22, stk. 3, litra b), rejsebu- 
reauets fortjenstmargen, det vil sige forskellen 
mellem det samlede beløb uden merværdiaf., 
gift, der skal betales af den rejsende, og rejse- 
bureauets faktiske omkostninger til de af andre 
afgiftspligtige personer præsterede leveringer 
og tjenesteydelser, for så vidt disse transaktio., 
ner direkte kommer den rejsende til gode. 

3. Hvis de transaktioner, som præsteres for 
rejsebureaueet af andre afgiftspligtige perso- 
ner, gennemføres af sidstnævnte uden for Fæl., 
lesskabet, sidestilles bureauets tjenesteydelse 
med formidlende virksomhed, som i medfør af 
artikel 15, nr. 14, er fritaget for afgift- Hvis dis= 
se transaktioner gennemføres såvel inden for 
som uden for Fællesskabet, skal kun den del af 
rejsebureauets tjenesteydelse, som vedrører de 
uden for Fællesskabet gennemførte transaktio., 
ner, anses som afgiftsfri. 

4. De merværdiafgiftsbeløb, der af andre af- 
giftspligtige personer føres i regning for rejse- 
bureauet for de i stk. 2 omhandlede transaktio- 
ner, som direkte kommer den rejsende til gode, 
berettiger hverken til fradrag eller tilbagebeta., 
ling i nogen medlemsstat. 

AFSNIT XV 

FORENKLET PROCEDURE 

Artikel 27 

1. Rådet kan med enstemmighed på forslag 
af Kommissionen give en medlemsstat tilladel- 
se til at indføre særlige foranstaltninger, der 
fraviger bestemmelserne i dette direktiv, for at 
forenkle afgiftsopkrævningen eller for at und- 
gå visse former for svig eller unddragelse. For- 
anstaltninger til forenkling af afgiftsopkræv- 

ningen må ikke eller kun i ubetydelig grad på- 
virke størrelsen af den skyldige afgift ved det 
endelige forbrug. 

2. Den medlemsstat, der ønsker at indføre 
de i stk. 1 omhandlede foranstaltninger, fore- 
ligger sagen for Kommissionen med de oplys- 
ninger, der er nødvendige for at foretage en 
vurdering. 

3. Kommisionen underretter de øvrige med- 
lemsstater herom inden for en frist på en må- 
ned. 

4. Rådets samtykke anses for opnået, så- 
fremt hverken Kommissionen eller en af med- 
lemsstaterne inden for en frist på to måneder 
fra den i stk. 3 nævnte underretning har anmo- 
det om, at sagen forelægges Rådet. 

5. De medlemsstater, som den i, januar 1977 
anvender særlige foranstaltninger af den art, 
der er omhandlet i stk. 1, kan opretholde disse 
på betingelse af, at Kommissionen får medde- 
lelse herom inden den 1. januar 1978, og under 
forudsætning af, at de for så vidt angår foran- 
staltninger til forenkling af afgiftsopkrævnin- 
gen, er i overensstemmelse med det i stk. 1 fast- 
satte kriterium. 

AFSNIT XVI 

OVERGANGSBESTEMMELSER 

Artikel 28 

1. De bestemmelser, som eventuelt måtte 
være sat i kraft af medlemsstaterne inden for 
rammerne af de muligheder, der er fastsat i de 
første fire led i artikel 17 i Rådets andet direk- 
tiv af 11. april 1967, finder ikke anvendelse i 
hver af de pågældende medlemsstater fra den 
dato, på hvilken de i artikel 1, stk. 2, omhand- 
lede bestemmelser træder i kraft for hver en- 
kelt af disse stater. 

2, De reducerede satser og de fritagelser 
med tilbagebetaling af den i tidligere omsæt- 
ningsled erlagte afgift, som var gældende den 
31, december 1975, og som opfylder de kriteri- 
er, der er omhandlet i artikel 17, sidste led, i 
Rådets andet direktiv af 11. april 1967, kan op- 
retholdes indtil en datp, som fastsættes af Rå- 
det med enstemmighed på forslag af Kommis- 
sionen, men som ikke må ligge senere end af- 
skaffelsen af afgifter ved indførsel og afgiftslet- 
telse ved udførsel i samhandelen mellem med- 
lemsstaterne. Medlemsstaterne træffer bestem- 
melser, som gør det muligt at sikre de afgifts- 


